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Que signifie être appelé par le nom du Christ ?

Le président Nelson a enseigné que si le 
Seigneur nous parlait directement, la première 
chose qu’il s’assurerait que nous comprenions est 
notre véritable identité : nous sommes enfants 
de Dieu, enfants de l’alliance et disciples de Jé-
sus-Christ. Tout autre identifiant finira par nous 
décevoir.

J’en ai moi-même fait l’expérience quand 
mon fils aîné a reçu son premier téléphone por-
table. Avec beaucoup d’enthousiasme, il a com-
mencé à enregistrer dans ses contacts le nom des 
membres de sa famille et de ses amis. Un jour, 
j’ai remarqué que sa mère l’appelait. Sur l’écran 
s’affichait le nom « Mère ». C’était un choix sensé 
et distingué et, je l’admets, un signe de respect 
envers celle qui est le meilleur parent chez nous. 
Naturellement, cela a éveillé ma curiosité. Quel 
nom m’avait-il donné ?

J’ai fait défiler ses contacts, supposant que 
si Wendi était « Mère », je devais être « Père ». 
Je n’ai pas trouvé. J’ai cherché « Papa ». Tou-
jours rien. Ma curiosité s’est transformée en 
légère inquiétude. M’appelait-il « Corey » ? Non. 
En désespoir de cause, je me suis dit : « Nous 
sommes des joueurs de foot, peut-être qu’il m’a 
appelé ‘Pelé’. » Mais je rêvais sans doute un peu. 
Finalement, j’ai appelé son numéro et deux mots 
sont apparus sur son écran : « Pas Mère » !

Frères et sœurs, par quel nom êtes-vous 
appelés ?

Jésus a appelé ceux qui le suivaient par de 
nombreux noms : disciples. Fils et filles. Enfants 
des prophètes. Brebis. Amis. Lumière du monde. 
Saints. Chacun d’eux a une signification éter-

Что значит называться именем Христа?

Президент Рассел М. Нельсон учил, что 
если бы Господь обращался к нам напрямую, 
Он первым делом убедился бы в том, что мы 
понимаем свою истинную сущность: мы – 
дети Божьи, дети завета и ученики Иисуса 
Христа. Любое другое обозначение в конеч-
ном итоге подведет нас.

Я усвоил этот урок на собственном опыте, 
когда мой старший сын получил свой первый 
мобильный телефон. С огромным волнением 
он начал заносить имена родных и друзей в 
список контактов. Однажды я заметил, что 
звонит его мама. На экране появилось имя: 
«Мать». Это был разумный и достойный 
выбор и, положа руку на сердце, это был знак 
уважения к лучшему родителю в нашей се-
мье. Естественно, мне стало любопытно. Как 
он назвал меня?

Я пролистал его список контактов, пред-
полагая, что, раз Уэнди была названа «мать», 
я, по логике, должен быть назван «отец». Как 
бы не так. Я через поиск ввел слово «папа». 
Снова ничего. Мое любопытство переросло 
в небольшое беспокойство. «Он назвал меня 
‘Кори’?» Нет. Последняя попытка. Я подумал: 
«Мы играем в футбол, может он назвал меня 
‘Пеле’?» Ага, мечтать не вредно! Наконец, я 
сам решил ему позвонить. На экране высве-
тились два слова: «Не мать»!

Братья и сестры, а каким именем названы 
вы?

Иисус называл Своих последователей 
по-разному. Ученики. Сыновья и дочери. 
Дети Пророков. Овцы. Друзья. Свет мира. 
Святые. Каждое из этих имен несет в себе 
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nelle et souligne une relation personnelle avec le 
Sauveur.

Mais parmi ces noms, il en est un qui s’élève 
au-dessus des autres, le nom du Christ. Dans le 
Livre de Mormon, le roi Benjamin a enseigné 
avec puissance :

« Il n’y a aucun autre nom donné par lequel 
le salut vienne ; c’est pourquoi, je voudrais que 
vous preniez sur vous le nom du Christ. […]

« Et il arrivera que quiconque fait cela se 
trouvera à la droite de Dieu, car il connaîtra le 
nom par lequel il est appelé ; car il sera appelé 
par le nom du Christ. »

Les personnes qui prennent sur elles le nom 
du Christ deviennent ses disciples et ses témoins. 
Dans le livre des Actes, nous lisons qu’après 
la résurrection de Jésus-Christ, des témoins 
choisis ont reçu le commandement de témoigner 
que quiconque croyait en Jésus, était baptisé et 
recevait le Saint-Esprit recevrait la rémission de 
ses péchés. Ceux qui recevaient ces ordonnances 
sacrées se joignaient à l’Église, devenaient des 
disciples et étaient appelés chrétiens. Le Livre de 
Mormon décrit aussi les personnes qui croient au 
Christ comme étant des chrétienset le peuple de 
l’alliance comme étant « les enfants du Christ, ses 
fils et ses filles».

Que signifie être appelé par le nom du Christ 
? Cela signifie contracter et respecter des alli-
ances, se souvenir toujours de lui, respecter ses 
commandementset être « disposés à […] être les 
témoins de Dieu en tout temps et en toutes cho-
ses». Cela signifie se tenir aux côtés des prophètes 
et des apôtres lorsqu’ils portent le message 
du Christ avec sa doctrine, ses alliances et ses 
ordonnances, dans le monde entier. Cela signifie 
aussi servir autrui pour soulager la souffrance, 
être une lumière et apporter à tous l’espérance en 
Christ. Bien sûr, c’est une quête qui dure toute la 
vie. Le prophète Joseph Smith a enseigné : « C’est 
un état auquel aucun homme n’est jamais arrivé 
en un instant. »

Étant donné que le chemin du disciple 
demande du temps et des efforts bâtis « ligne sur 
ligne, précepte sur précepte», il est facile de se 
laisser prendre par les titres du monde. Ceux-ci 
n’ont qu’une valeur temporaire et ne suffiront 
jamais à eux seuls. La rédemption et les choses 
de l’éternité ne viennent que « dans et par l’in-
termédiaire du saint Messie». Par conséquent, 
suivre le conseil du prophète de faire de sa vie de 
disciple une priorité est un choix à la fois oppor-

вечное значение и подчеркивает личные от-
ношения со Спасителем.

Но среди них всех одно возвышается над 
остальными – это имя Христа. В Книге Мор-
мона царь Вениамин убедительно учил:

«Нет иного имени, посредством которого 
приходит спасение; а потому я хотел бы, что-
бы вы взяли на себя имя Христа…

И будет, что всякий, поступающий так, 
окажется по правую руку от Бога, ибо он бу-
дет знать имя, которым назван; ибо он будет 
назван именем Христа».

Те, кто принял на себя имя Христа, стано-
вятся Его учениками и свидетелями. В Книге 
Деяний мы читаем, что после Воскресения 
Иисуса Христа избранным свидетелям было 
заповедано свидетельствовать о том, что вся-
кий, кто уверует в Иисуса, крестится и при-
мет Святого Духа, получит отпущение грехов. 
Те, кто принимали эти священные таинства, 
собирались вместе с Церковью, становились 
учениками, и их называли христианами. В 
Книге Мормона веровавших во Христа также 
называли христианами, а заветный народ 
называли «детьми Христа, Его сыновьями и 
Его дочерьми».

Что значит называться именем Христа? 
Это значит заключать и соблюдать заветы, 
всегда помнить Его, соблюдать Его заповедии 
быть «готовы[ми]… всегда, везде и во всех 
обстоятельствах быть свидетелями Бога». 
Это значит стоять вместе с Пророками и 
Апостолами, в то время как они по всему 
миру несут послание Христа с присущими 
ему учением, заветами и таинствами. Это 
также значит служить людям, облегчать их 
страданияи быть светом, принося надежду во 
Христе всем. Разумеется, это – задача длиной 
в жизнь. Пророк Джозеф Смит учил, что 
«такого состояния еще ни один человек не 
достигал в одно мгновение».

Поскольку путь ученичества требует 
времени и сил, прилагаемых «строк[а] за 
строкой, поучение за поучением», очень легко 
запутаться в тех названиях, что нам дает мир. 
Они приносят лишь временную ценность, и 
их самих по себе нам никогда не будет доста-
точно. Искупление и вечные ценности «при-
ход[ят] в Святом Мессии и через Него». А 
значит, последовать пророческому наставле-
нию сделать ученичество своим приоритетом 
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tun et sage, surtout à une époque où tant de voix 
et d’influences concurrentes s’affrontent. C’est 
l’essence du message du roi Benjamin, qui a dit : « 
Je voudrais que vous vous souveniez de toujours 
retenir le nom [du Christ] écrit dans votre cœur, 
afin […] que vous entendiez et connaissiez la 
voix par laquelle vous serez appelés, et aussi le 
nom par lequel il vous appellera. »

J’ai vu cela dans ma propre famille. Mon ar-
rière-grand-père, Martin Gassner, a été changé à 
jamais parce qu’un humble président de branche 
a répondu à l’appel du Sauveur. En Allemagne, en 
1909, les temps étaient durs et l’argent se faisait 
rare. Martin travaillait comme soudeur dans une 
usine de fabrication de tuyaux. De son propre 
aveu, la plupart des jours de paie se terminaient 
au pub pour boire, fumer et payer des tournées à 
ses collègues. Sa femme l’a finalement averti que 
s’il ne changeait pas, elle partirait.

Un jour, un collègue de Martin l’a croisé 
sur le chemin du pub, une brochure religieuse 
froissée à la main. Il l’avait trouvée par terre et 
a expliqué à Martin qu’il avait ressenti quelque 
chose de spécial après avoir lu la brochure intit-
ulée «Was wissen Sie von den Mormonen ?» qui 
se traduit par «Que savez-vous des mormons ?» 
Le titre a certainement changé depuis.

Une adresse imprimée au dos était juste assez 
lisible pour déchiffrer l’emplacement de l’église. 
Elle se trouvait à une distance considérable, mais 
ils avaient été touchés par ce qu’ils avaient lu et 
ont décidé de prendre le train ce dimanche-là 
pour en savoir plus. Quand ils sont arrivés, ils ont 
découvert que l’adresse n’était pas celle de l’église 
qu’ils s’attendaient à y trouver, mais celle d’une 
entreprise de pompes funèbres. Martin a hésité, 
car une église dans un funérarium, cela ressem-
blait un peu trop à un forfait tout compris.

Mais à l’étage, dans une salle louée, ils ont 
trouvé un petit groupe de saints. Un homme les 
a invités à une réunion de témoignage. Martin a 
été touché par l’Esprit et a été tellement impres-
sionné par les témoignages simples et fervents 
qu’il a rendu le sien. C’est là, dans cet endroit des 
plus improbables, qu’il a déclaré qu’il savait déjà 
que cela devait être vrai.

Plus tard, l’homme s’est présenté comme 
étant le président de branche et a demandé s’ils 

будет уместно и мудро, особенно в эту эпоху 
конкурирующих мнений и влияний. Именно 
это было центральной идеей наставления 
царя Вениамина, когда он сказал: «Я желаю, 
чтобы вы помнили, что надлежит всегда 
сохранять… имя [Христа] начертанным в 
ваших сердцах… чтобы вы слышали и знали 
голос, которым будете названы, а также имя, 
которым Он будет звать вас».

Я видел это в своей собственной семье. 
Мой прадедушка, Мартин Гасснер, изменил-
ся навсегда благодаря тому, что смиренный 
президент небольшого прихода ответил на 
призыв Спасителя. В Германии в 1909 году 
жить было тяжело, и денег ни на что не хва-
тало. Мартин работал сварщиком на заводе 
по производству труб. Как он сам признавал-
ся, почти каждый раз, получая зарплату, он 
тратил ее на выпивку, табак и на угощение 
выпивкой друзей в местном пабе. Жена сде-
лала ему последнее предупреждение, что если 
он не изменится, она уйдет.

Однажды коллега Мартина встретил его 
по дороге в паб со скомканной религиозной 
брошюрой в руке. Он нашел ее на улице и 
сказал Мартину, что испытал нечто особен-
ное, прочитав брошюру, озаглавленнуюWas 
wissen Sie von den Mormonen?, илиЧто вы зна-
ете о мормонах?Уверен, что сегодня название 
было бы уже другое.

На обороте обложки стоял штамп с 
адресом, достаточно разборчивый, чтобы по-
нять, где находится церковь. Она находилась 
достаточно далеко, но они были настолько 
взволнованы прочитанным, что решили в 
воскресенье поехать туда на поезде и во всем 
разобраться. Приехав, они поняли, что по 
этому адресу находится не церковное здание, 
а похоронное бюро. Мартин начал сомневать-
ся; церковь в похоронном бюро – это похоже 
на «два в одном», что несколько чересчур.

Однако наверху, в арендованном поме-
щении, они обнаружили небольшую группу 
Святых. Какой-то человек пригласил их на 
собрание свидетельств. Мартина коснулся 
Святой Дух; он был так впечатлен простыми 
пылкими свидетельствами прихожан, что 
принес свое. Именно там, в этом странном 
месте, он сказал, что уже знает, что Церковь 
истинна.

После собраний пригласивший его пред-
ставился как президент небольшого прихода 
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reviendraient. Martin a expliqué qu’il vivait trop 
loin et qu’il n’avait pas les moyens de faire le 
déplacement chaque semaine. Le président de 
branche a simplement dit : « Suivez-moi. »

Ils ont marché jusqu’à une usine voisine où 
travaillait un ami du président de branche. Après 
une courte conversation, Martin et son ami se 
sont vu proposer un emploi. Ensuite, le président 
de branche les a conduits dans un immeuble et a 
trouvé un logement pour leurs familles.

Tout cela s’est passé en à peine deux heures. 
La famille de Martin a déménagé la semaine 
suivante. Six mois plus tard, ils se sont fait baptis-
er. L’homme autrefois connu comme un ivrogne 
invétéré est devenu si fervent dans sa nouvelle 
religion que les gens de la ville ont commencé à 
l’appeler, peut-être ironiquement, « le prêtre ».

Quant au président de branche, je ne peux 
pas vous dire son nom, son identité a été perdue 
avec le temps. Mais je l’appelle un disciple, un 
ambassadeur, un chrétien, un bon Samaritainet 
un ami. Son influence rayonne encore cent seize 
ans plus tard, et je marche dans ses pas de disci-
ple.

Un dicton dit que l’on peut compter le 
nombre de pépins dans une pomme, mais pas le 
nombre de pommes dans un pépin. La semence 
plantée par le président de branche a produit 
d’innombrables fruits. Il était loin de se dout-
er que, quarante-huit ans plus tard, plusieurs 
générations de la famille de Martin, des deux 
côtés du voile, seraient scellées dans le temple de 
Berne, en Suisse.

Les plus grands sermons sont peut-être ceux 
que nous n’entendons jamais, mais que nous 
voyons dans les actions discrètes et modestes ob-
servées dans la vie de personnes ordinaires qui, 
essayant d’être comme Jésus, vont de lieu en lieu 
faisant du bien. Ce que ce président de branche 
bienveillant a fait ne faisait pas partie d’une liste 
de choses à faire. Il vivait simplement l’Évangile 
de la manière décrite dans le livre d’Alma : « Ils 
ne renvoyaient aucun de ceux […] qui avaient 
faim, ou qui avaient soif, ou qui étaient malades, 
[…] ils étaient généreux envers tous, jeunes et 
vieux […] hommes et femmes. » Et, un point 
que nous ne devons pas négliger est qu’ils n’ont 
renvoyé personne, « qu’ils fussent hors de l’Église 
ou dans l’Église».

Ceux qui prennent sur eux le nom du Christ 

и спросил, придут ли они еще раз. Мартин 
объяснил, что живет очень далеко и не может 
позволить себе приезжать каждое воскресе-
нье. Президент небольшого прихода просто 
сказал: «Пошли за мной».

Они прошли несколько кварталов до бли-
жайшего завода, где работал друг президента 
небольшого прихода. После короткой беседы 
Мартину и его другу предложили работу. 
Затем президент небольшого прихода пока-
зал им многоквартирный дом и забронировал 
для их семей квартиры.

Всё это было сделано в течение двух 
часов. На следующей неделе семья Мартина 
переехала. Через шесть месяцев они крести-
лись. Человек, которого когда-то считали без-
надежным пьяницей, стал настолько ревност-
ным миссионером в своей новой вере, что в 
городе его стали называть «священником».

Что касается президента небольшого при-
хода, я даже не знаю, как его звали – ника-
кой информации о нем не сохранилось, но я 
называю его учеником, посланником, христи-
анином, добрым самаряниноми другом. Его 
влияние мы чувствуем спустя 116 лет – я, как 
ученик Христа, стою на его плечах.

Говорят, что можно сосчитать семена в 
яблоке, но нельзя сосчитать яблоки, которые 
произрастут из семени. Семя, посаженное 
этим президентом небольшого прихода, 
принесло бесчисленные плоды. Он в то время 
даже не подозревал, что через 48 лет несколь-
ко поколений семьи Мартина, находящиеся 
по обе стороны завесы, запечатаются в храме 
в Берне, Швейцария.

Самые великие проповеди – это те, кото-
рые мы, возможно, никогда не услышим, но 
которые видим в тихих, незаметных действи-
ях и поступках обычных людей, которые, 
стараясь быть похожими на Иисуса, ходят, 
благотворя. То, что делал этот добрый пре-
зидент небольшого прихода, не входило в 
список его обязанностей. Он просто жил по 
Евангелию, как это описано в Книге Алмы: 
«Они не прогоняли никого… кто был голо-
ден, или кто жаждал, или кто был болен… 
они были щедры ко всем: и к старым, и к 
молодым… и к мужчинам, и к женщинам». 
И там еще есть один пункт, который нам не 
следует забывать: они не прогоняли никого, 
«будь то вне Церкви или в Церкви».

Те, кто берет на себя имя Христа, осозна-
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reconnaissent que, comme Joseph Smith l’a dit : « 
Un homme rempli de l’amour divin ne se con-
tente pas d’être une bénédiction pour sa famille, 
mais il parcourt le monde entier, cherchant à être 
une bénédiction pour tout le genre humain. »

C’est ainsi que Jésus a vécu. En fait, il a tant 
fait que ses disciples ne pouvaient pas tout écrire. 
L’apôtre Jean a écrit : « Jésus a fait encore beau-
coup d’autres choses ; si on les écrivait en détail, 
je ne pense pas que le monde même puisse con-
tenir les livres qu’on écrirait. »

Efforçons-nous de suivre l’exemple du Christ, 
de faire le bien et de faire de notre vie de disciple 
une priorité constante, afin que chacune de nos 
interactions avec les autres leur fasse ressentir 
l’amour de Dieu et le pouvoir du Saint-Esprit qui 
confirme. Nous pourrons alors nous joindre à 
mon arrière-grand-père et à des millions d’au-
tres qui ont déclaré, comme le disciple André : « 
Nous avons trouvé le Messie. »

En fin de compte, notre identité n’est pas 
définie par le monde. Mais notre condition de 
disciple est définie par les ordonnances que nous 
recevons, les alliances que nous respectons et 
l’amour que nous montrons à Dieu et à notre 
prochain en faisant simplement le bien. Comme 
l’a enseigné le président Nelson, nous sommes 
réellement enfants de Dieu, enfants de l’alliance, 
disciples de Jésus-Christ.

Je témoigne que Jésus-Christ vit et qu’il nous 
a rachetés. C’est lui qui a dit : « Je t’appelle par 
ton nom : tu es à moi! » Au nom de Jésus-Christ. 
Amen.

ю́т истину, изреченную Джозефом Смитом: 
«Человек, исполненный любви Божьей, не 
довольствуется возможностью благословить 
только свою семью, но странствует по всему 
миру, стремясь благословить весь род челове-
ческий».

Именно так жил Иисус. На самом деле, 
Он сделал так много, что Его ученики даже 
всего не записали. Апостол Иоанн написал: 
«Многое и другое сотворил Иисус; но, если 
бы писать о том подробно, то, думаю, и само-
му миру не вместить бы написанных книг».

Давайте стремиться следовать приме-
ру Христа, творя добро, и давайте сделаем 
ученичество самым главным приоритетом в 
жизни, чтобы каждый раз, когда мы взаимо-
действуем с другими, они чувствовали Божью 
любовь и подтверждающую силу Святого 
Духа. Именно тогда мы сможем присоеди-
ниться к моему прадедушке и миллионам 
других людей, которые, подобно Апостолу 
Андрею, провозгласили: «Мы нашли Мес-
сию».

В конечном итоге наша природа не 
определяется миром. Однако наше учениче-
ство определяется таинствами, которые мы 
получили, заветами, которые мы соблюдаем, 
и любовью, которую проявляем к Богу и к 
ближним, просто делая добро. Как учил Пре-
зидент Нельсон, мы воистину дети Божьи, 
дети завета, ученики Иисуса Христа.

Я свидетельствую, что Иисус Христос 
жив и искупил нас. Он – Тот, Кто сказал: «Я… 
назвал тебя по имени твоему; ты Мой». Во 
имя Иисуса Христа, аминь.
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